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T e l)eum. 
K. S. Gyermekeink szive tele vau ürömmel. Meg-

indultan, lelkesedve zengik hálaéneküket, hogy a 
mindenható Isten jóságos keze az ' iskolai év lia-
lárkövénez szerencsésen elvezette őket, s most liosz-
s/.u két hónapra megszabadulnak az iskola kény-
szerétől H pihenőre térhetnek. 

S legalább a legtöbben meg is érdemlik. 
Mert a tiz hónapi iskolai munka nehéz fá-

radságos. A meglett ember sem dolgozik többet 
szellemi s testi erejének arányában. Jogos tehát 
az örömük s méltányoljuk gyermeki szivük sóvár-
gását a nagy szünidő urán. Menjeuek, siessenek 
csak az édes szülök ölelő karjaiba s élvezzék a 
fáradságos munkával jól megérdemlett pihenőt. Az 
iskola is készségeden bocsátja el őket fegyelme 
alól. De nem minden aggodalom nélkül. 

S ezt nem lehet tőle zokon venni. 

A mint a szülő, midőn beiratásra hoz/a gyer-
iurkér, benne életének legdrágább kincsét, napjainak 
örömét, öregsége támaszát bizza az iskolára, s 
méltán elvárja, hogy ott a legnagyobb gonddal 
ápolják, neveljék, elméjét műveljék, szivét neme-
sítsék ; úgy az iskola is, midőn a gyermeket visszaadja 
a családnak, bizonyos kívánalmakkal lép fel a 
szülői házzal szemben. S ez természetes. Mert nem 
csak a szülő, hanem az iskola is szereti a gyer-
meket. Az iskolának épen úgy egjedüli célja, mint 
a szülőnek a gyermekből életrevaló, becsületes ér-
zésű és gondolkozású férfiút nevelni. S ha az iskola 
a szülők törekvését tiz hónapos munkával s mind-

végig tarló szeretettel és lelkesedéssel támogatja, 
joggal elvárhatja, hogy saját gyermekének érdeké-
heti a család is hozzon áldozatot. Mert csak igy 
a család és iskola vállvetett munkájával lesz ered-
ményes a nevelés. S ha a szülői ház támogatására 
az iskolának folytonosan szüksége van, hogy hiva-
tását betölthesse, különösen a nagy szünidő alatt 
számit rá, hogy a szülők gondosan óvják mindentől 
a gyermeket, mi akár lelkére, akár testére káros 
befolyással lehet. 

Különös gondot fordítsanak elsősorban arra, 
hogy gyermekeik kikkel társalognak. Az iskola 
falai között ineg kellett né/.nie a tanulónak, kivel 
köt barátságot, mert tanító mesterei barátjai szerint 
ítélték meg. Otthon nem válogat s igen sokszor 
nem is áll módjában. S mert általában több a rossz 
mint a jó ezen a világon, igon könnyen jut. oly 
társaságba, a in<'lylyel az érintkezés egy-két hét 
alatt leronthatja mindazt a jót, a mit benne és 
rajta az iskola hosszú idő fárasztó munkájával 
épitett. Csak a szülök A e r szeme s gyermekeik 
minden lépését számon kérő gondja mentheti meg 
őket a rosszak szövetségétől. 

S ezt a gondot kéri az iskola a legelső sor-
ban a szülői háztól. De nem pusztán ezt. Rossz 
társaságba elvégre a szülök akaratával és beleegye-
zésével nem, csak gondatlanságuk folytán juthat a 
gyermek. Tán sokkal nngyobb baj az, hogy a leg-
több szülő a vakáció folyamán oly örömek élve-
zetét is megengedi gyermekének, melyet az iskola 
határozottan tilt. í g y például igen sok szülő egy-
kedvűen nézi, hogy 1 4 — 1 5 éves gyermeke — 

dohányzik. Síit tán kedvét is leli benne. Eszében 
sincs számot vetni vele, mily káros hatással van 
épen a dohányzás a gyermek testi és lelki fejlő-
désére egyaránt. Az iskolában számtalanszor meg-
magyarázzák a gyéil l ieknek, miért tiltja az iskolai 
törvény a doháuyzá^t. A szülök meg otthon meg-
engedik neki. Kinék higyjen ? ! Szülői csak nem 
vesznek neki drága pénzen testi és lelki betegséget !? 
— Vagy nézzük olvasmányait. Tapasztalatból tud-
juk, hogy nagyon kevás szülő tesz könyv és könyv 
között különbséget. Az iskolában csak azt olvas-
hat) i a tanuló, a mit az ifjúsági könyvtárból, tehát 
tudásának és szív világának megfelelő köuyvek kö-
zül kap, — otthon mindent szabad. Diplomás e m -
ber dicsekedett vele, hogy a fiából, ugy látja, pap 
lesz, mert folyton a könyveket bújja. Csakugyan 
akkor is egy könyvbe volt elmélyedve. Odaléptem, 
kivettem gyermeke kezéből a könyvet, s megnéztem. 
Ismerős volt előttem a „mű" egy megbízható kri-
t ikából: „Finomabb lelkii ember nem olvashatja 
undor nélkül". S ha ezen egy példa mellett ne 
volna ezer meg ezer ! 

Nem találomra említettem meg ugyan a do-
hányzást s a rossz könyvek olvasását, itjuságunk 
lelki-testi satnyulásának e két fő szülőokát, mely 
különösen a nagy szünidő alatt szokott nagyobb 
rombolásokat okozni, de azért korántsem akarom 
mondani, hogy ezzel felsoroltam mindent, a mitől 

'a szülőknek a nagy szünidő folyamán gyeriuekei-
| ket óvmok kell. Ám akik gyermekeiket a rajongát 
elfogultsága nélkül szeretik, azoknak ez egy-kéi 
figyelmeztető szó is elég, Azoknak lesz rá gondjuk 

T a r a 

ltégi polgáraink. 
(1. Kolviuiúi*.) 

Közli : S M. 

Az l»68. évben íelvett polgárok: 
Marton Jáuos, ide való esizuiaziának tia, lutheránus, 

írástudó, szücsiuesiereinber. 
Kádi János, idevaló bognár tia, lutheránus, írástudó, 

bognármesterem ber. 
Strodler János, sopronyi flu, katliolikus, városi 

jegyző, a taksa elengedtetvén. 
Horváth Józset pozsonyi fiu, katliolikus, városi 

kancellista (irodatiszt.), illeték tizetés nélkül. 
Síbola János, idevaló varga tia, lutheránus írást-

tudó magyar varga mesterember. 
Milhauser János, Horvátzsidányról, ükrös gazda, 

pápista. 
Kraucz Mihál Klastromból való. kapás, pápista, 

Írástudatlan. 
Kis Józsel, előbb zsidó most kéresztény és pápista, 

írástudó, kereskedő. 
l láderer Jáuos, Kőhalomról, Írástudó, festő, pápista. 
Reis Theofll, soprouyi fiu, írástudó szappanfőző 

mesterember, lutheránus. 
Lakatos József, ^alomvárról, Zalavártuegyéból, 

írástudó pápista borbélymesterember. 
Kilenperger Ferenc sopronyi fiu, pápista, irást 

uttiii tudó csapó mesterember. 
Gábriel János, Liebiugi, sopron megyei fiu ugyan, 

de szabad, írástudó, pápista, szücsuiesterember. 

Sneider János bécsi itju, pápista, írástudó, óra-
csináló. 

Pauer János, idevaló kapásnak fia, pápista, írástudó 
késcsináló. 

Stajner Józset idevaló kapásnak fia, pápista Írás-
tudó takács mesterember. 

Szikéra József nyomtató, prágai ifjú, pápista, 
írástudó. 

Gertinger János, idevaló fiu, puha agyos mester, 
lutheránus írástudó. 

Krnety János, Radováuczi Zalánvármegyéből való 
ötvös mesterember, írástudó, lutheránus. 

Marihart Mátyás, Roschitzi Ausztriából való itju 
pápista, tabákkal és más aprólékosokkal kereskedő, 
írástudó. 

Valtmayr Káról Vagstadt Felső Sileziában levó 
városból származó ifjú, pápista, Írástudó, posztónyiró 
mesterember. Az I7t>». évben fe lvéte t tek: 

Artner Mátyás ács mesterember Neukirchból Ausz-
triából való pápista írástudó. 

Szuzmann Józset idevaló polgár tia, gerencsérlegény 
írástudó lutheránus. « 

Frimel Ferenc, idevaló mesterember fia, kömives-
pallér, írástudó, lutheránus. 

Schlegl Pál, locsmándi fiu, csapólegény, Írástudó, 
lutheránus. 

Garay Mihál, idevaló polgár fia, elóbb katona, de 
most gazdaember, irást nem tudó pápista 

Czetl János, Pörgölin Sopron megyei ifjú, sziicsle-
gény, pápista, Írástudó. 

Svedt Sebestyén, morvái Freiberg városból, pápista 
posztócsináló, kevés irást tudó. 

Czeitler András, Wiirzenburgból származó itju, 
pápista, esztergályos legény, Írástudó. 

Az 1770. évben fe lve t tek : 
Yölfl György, idevaló fiu, posztócsináló legény, 

lutheránus Írástudatlan. 
Gratf Mihály idevaló fiu, posztócsináló legény, lu-

theránus, írástudó ; 
Erhard t Józset, idevaló polgár fia, pápista kevés 

irást tudó; 
Szentgyörgyi Sámuel, konvertita, kolozsvári E r -

délyországból való fiu, irást és valamenynyire Deák-
ságot tudó, gombkötő legény, Paar György uram jótállá-
sára a taksa lefizetésére félévi halasztást kapott. 

Klio! Pál, idevaló purger (polgár) fia, pápista, 
irást kevéssé tudó. 

Smalczl János és Kliohl János, idevaló purgerek 
fiai, gazda és tuvarosemberek irást nem tudók, pápisták. 

Patolai Ádám, idevaló purger és gombkötőnek fia, 
Írástudó lutheránus gombkötő mesterlegény. 

Rot Mihál. idevaló kapás fia, kapásember, pápista 
irást nem tudó. 

Karlovics Imre, Neumarkról való, kereskedő, irást 
nem tudó. 

Kohlperger György és Fischer József, mindkettő 
idevaló kapásnak fia, pápisták, írástudók, és kézi mun-
kások. 

Kholl András idevaló kapás fia, pápista írástudó 
kézi munkás. 

Koczor Mihály szilcslegény, Koczor György és 
Marton Fardinant Hainersmidt János és Vehágy Pál 
csizmazia legények, a négy első idevaló polgár és mes-
terember fia, az utolsó pedig idevaló kapásnak fia, lu-
theránus, írástudók. 

Németh Józset csizmazia legény, pápista, Sopron 
vármegyei Viss helységből való, irást nem tudó. 

Jagsii's Leopold Nemes, Sopron várinégyéből való 
pápista, molnár mesterember, Írástudó. 

E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 
Nyíltter sora 4 0 fillér. 

H i r d e t e s n a g y s á g s z e r i n t . 



Iiojry H gyermek vallái»i kötelességeit a vakációban 

se muluto-za •*!, liogv p i h e n j e ne henyélés, htuiem 
okosan b e o l t o t t munka és s ró rakozás legyen. S 
e/ esetben az ÍHkoláu.tk n< iu kell ugyanazon anya-
gon évről-évre ú j ra k«>z«Jeiii m u n k á j á t , hanem H 
kipihent testtel s i'nie lélekkel visszatérő tani tvá 
nyainak okta tásá t s nevelését bAünn fo ly ta tha t ja 
ott, a hol e lhagyta . 

A s /ü loknek áll mód jában , hogy gyermekeik 
lelkére oly befolyást gyakoro l janak a vakáció fo-
l y a m i n , hogv a mily lelkesedéssel éneklik ma a 
Te Deumo ' , s a hogv örülnek a küszöbön állt) 
szünidőnek éj> olv szívesen térjenek meg ismét a 
m u n k á n s éj» oly örömmel zenpjék m«jd a Veni 
Sancte- t . 

A magyal* ipar védelme. 
A magyar Védő rigyesiilet tolyó hó 14-éu tartotta 

alakuló közgyűlését az uj városháza dísztermében. 
Mintegy negyedtélszázan jelentek meg a magyar 

társadalom minden rétegéből, közöttük közéletünk szá-
mos kitűnősége inig mások kik a nyári szezon miatt 
már elutaztak a fővárosból levélben és táviratokban 
csatlakoztak a mozgalomhoz : Jelen voltak gróf Somssich 
Tihamér, Bartlios Tivadar táblabíró, Hlatky István esz-
tergályos mester, Halász Ferenc min orez. tanácsos, 
Gyötnrői Manó udv. kárpitos, Haasz Alfréd gyáros, 
Hennán Udön udv. szállító, ( j^^^ tosy gépgyárigazgató 
Láng Lajos gyárigazgató, t o ^ / a L Schossbeiger Rezső, 
Szerencs János főrendiházi t i tkár, lik Mihály nemzeti 
kaszinói titkár, Rózsa Karoly, Zseni József, Löherer 
Andor, Zórá l István az 0 . M. t*. titkára, a tóvárosi 
ipartestületek elnökei és több fővárosi testület elnöke 
stb. A karzatot szép hölgy koszorú töltötte meg. 

Az elnöki széket Somssich Tihamér gróf, Hlatky 
István és Bartlios Tivadar foglalták el. Somssich gróf 
lelkes szavakkal magyarázta a mult század negyvenes 
éveinek mozgalmát és köztetszés között fejtette ki, hogy 
az alakuló egyesület becsületes homlokára .'.sak ez van 
i i va : „Szeretem hazámat jobban mint a külföldet, anél-
kül, hogy a külföldet gyűlölném. A hazai ipar és me-
zőgazdaság gyönge növényét akarom táplálni mig meg-
erősödik annyira, hogy maga is megküzdhet erósehb 
verseny társával." Kelhivta a társadalom minden rétegét 
a mozgalomhoz való csatlakozásra. Üdvözölte az iparo-
sokat a kereskedőket és gazdákat kik együtt megjelen-
vén fényes tanúságot tettek a mellett, hogy nem ók 
ellenségei egymásnak, hanem a külföld valamennyinek. 
Megnyitja a közgyűlést, hosszas szűnni nem akaró taps 
és ezután lélekemeló jelenet követke/.elt: A polgári 
dalkör rázendített a szózatra, melyet lent és a karzaton 
állva énekelt vele négyszáz torok, miközben számosok-
nak könnyek gördültek végig arcán 

Bartlios Tivadar táblabíró meghatott szavakkal 
adta azután elő a szervezkedés történetét. Rámutatott 
arra, hogy fejletlen iparunk folytán Ausztria és a többi 
külföld iparának valóságos gyarmata az ország, minek 
tolytán szaz meg száz millió vándorol ki az országból j 
és a nemzet folyton szegényedik. Kzután ifjutüzzel 
lelkes szózatot intéz a közönséghez hogy pártolják, 
védjék a hazat ipart és mezőgazdasági termelést, a 
magyar munka gyümölcsét és a magyar munkást. 

Szavait, melyet viharos tetszés nyilvánítások amúgy 
i> sűrűn szakítottak télbe, percekig tarló lelkes tünte-
tés és taps követte. 

Jerémiás A r n o l d elóadó, felolvasta ezután az or-! 
szág minden részéből érkezett sürgönyöket többek kö-
zött Víg Albert iparoktatási kir. főigazgató, nagysom-
l»ory Sombory Lajos főrendiházi tag. Kohl Medárd 
püspök, Zilahi Simon, Budai Barna, Zilahi Dezsó, és 
mintegy negyven sürgönyt és több levelet. 

Reiclihítter Antal tímárlegény, pápista, Bavariából 
való (hajon írástudó. 

Hannelly József idevaló kapás, pápista, írást nem 
tudó. 

Pernhottei János, Vulkaprodersdorfból való pék 
mesterember, pápista, Írástudó. 

Az 177 1. évben befogadtatlak: 
Uerber János, Graftenschachen helyiségből való 

vásármives pápista, írástudó. 
Kgyőd József N'eines, Kmók nyitravái megyei hely-

ségből való pápista írást nem tudó szabó legény. 
Aschenpreniier István gombkötő legény, idevaló fiu, 

pápista, írástudó. 
Kssender Andi ás szabólegény Morvaországból Slei-

nicz nevezetű helységből való pápista, írástudó. 
(íiossinann János németi; varga legény, idevaló 

polgár fia, pápista, írástudó. 
Schailer Lotviic, gombkötő legény, magyaróvári 

fiu, lutheránus írástudó. 
Schwager Jakab tímárlegény körösláki fiu, (talán 

kirschlag f i pápista, Írástudó. 
Szelenhoffer Sebestyén szabólegény, Sz.ent - Vid 

Ausztriában levő helységből való pápista, írástudó. 
(tlacz János é> Lasz János idevaló csapólegények 

lutheránusok, Írástudók. 
Je t te r János Jakab orgonya csináló, Keringeti 

helyiségből való lutheránus, írástudó 
Sebek János csapólegény, idevaló fiu, lutheránus, 

Írástudó 
tlenim Ignác idevaló mesterembernek fia és László 

József uraimék, pápisták Írástudók. 
Hartner MibAl bognárlegény, lutheránus, Viztbk 

nevezetű helyiségből, írástudó. 

Fölolvasta az E. M. K. E. átiratát , melyben az 
egyesület mozgalmához testvéri csatlakozásukat jelen-
tették be, fölolvasta Rákosi Jenő levelét, melyek nagy-
lelkesedést keltettek ép ugy, mint a temesvári keresk. 
és iparkamara üdvözlő síirgöuye, melyben a kamara az 
egyesület támogatását igéri. 

Tóth Károly az iparosok nevében tar tot t ezután 
szép talpraesett beszédet, Erdős Lajos ref. lelkész pedig 
magasröptű szép beszéddel valósággal elragadta a hall-
gatókat. 

Rákóczy Károly szép beszédben jelentette be, a 
fővárosi házfelügyelők egyesülete tízezer tagjának tes-
tületileg való belépését. Springer József a tóvárosi kis-
vendéglósök és koicsmárosok ipartestületének tagjai 
nevében bejelenti, hogy ezennel mindnyájan belépnek 
az egyesületbe. Sedianszky János bejelenti, hogy a szű-
csök stb. ipartestülete szintén testületileg belép az 
egyesületbe. 

Jerémiás elóadó jelenti ezután, hogy az egyesü-
l e t n e k eddig közvetlenül belépett tagja vau tiOO. Tes-
tületileg beléptek: A n a g y k ő r ö s i , a zombori, a kolozsvári, 
a/, újpesti, az eperjesi, simontornyai, szegedi, erzsébet-
kosuthfalvai ipartestületek, kilenc tóvárosi ipartestület, 
az l-ső III. ker. polgári kör, stb. Belépett az országos 
központi hitelszövetkezet ipari oszt. főnöke, az 0 . M. 
G. FI igazgatója és titkárai, A magyar gyáriparosok 
szövetségének elnöke, a/. Otthon írók körének elnöke 
s a többi. 

Jerémiás Arnold felolvasta ezután az egyesület 
alapszabályait, melyek szerint az egyesület cé l ja : a 
hazai ipari és mezőgazdasági termelés és a hazai munka 
és kereskedelem védelme és fejlesztése. A magyar bi-
rodalom gazdasági és ipari termelésének védelmét és 
fejlesztését célzó mozgalmaknak és az e célokra törekvó 
érdekeknek egyöntetű és országos képviselete, úgyszintén 
e célok érdekében alkotott törvények, rendeletek és 
hatósági intézkedések gyakorlati végrehajtásánál a ha-
tóságok támogatása és a végreliajlás ellenőrzése. 

Többek hozzá szólása után az alapszabályok 
egyhangúlag elfogadtattak és a választások következtek. 
Rákosi Jenó és Császka György kalocsai érsek javaslata 
folytán egyhangúlag, nagy lelkesedéssel az egyesület 
fóvédőjéiűí megválasztották : József Ágost magy. kir. 
herceg ó fenségét kihez küldöttséget fognak meneszteni, 
és Vaszary Kolozs bíboros, hercegprímást Esztergom 
érsekét. 

Jerémiás Al tiold elóadó felolvasta ezután a herceg-
prímás levelét, melyben ó eniineiiciája a fóvédóség el-
fogadásáról értesiti az egyesületet. Lelkes tüntetés köz 
ben elhatározta a közgyűlés, hogy táviratilag üdvözli ő 
eminenciáját. 

I úlnökökül megválasztottiik: 
Császka György kalocsai érseket, Károlyi Sándor 

grófot, Clioriu Ferencet, Bánffy Dezsó bárót, Mailáth 
Gusztáv püspököt, Dessewff'y Aurél grófot, Rákosi Jenőt . 

Klóadó bejelenti, hogy Chorin Ferenc és Rákosi 
Jenó főrendiházi tagok, már a szervező bizottságot is 
állandóan támogatták tanácsaikkal. 

Tiszteletiéi elnökök lettek : 
Béldi Ákos gróf, Márkus József főpolgármester, 

Mailáth József gróf, Tallián Béla, Seydl Ambrus min. 
tan., Andrássy Déues gróf. Pálffy Miklós herceg, Pálfty 
János gróf, Szapáry Bal gróf. 

Tiszteletbeli (nyak ul nilasztottak: 
Özv. Somssich l'áIné, özv. báró Lipthay Béláné, 

gróf Szapáry Pálné, gróf Vay Abraliámné, gróf And-
rássy Aladárné, gróf Vigyázó Sándorné, Iukey Kálmánné, 
Darányi Ignác, Láng Lajos, Apponyi Álbertgróf , Zichy 
Jenő gróf, özv. gróf Rliedey Lajosné, gróf Karácsonyi 
Jenóné, gróf Csáky Albinné, gróf Somssich Tihainérné, 
báró Dániel Ernóné, gróf Széchényi Aladárné, Giueverné 
Győry Ilona, Wlassits Gyula, Wiekenbtirg Márk gróf, 
Hegedűs Sándor, Ludwigb Gyula, Kossuth Ferenc. 

VyycivS alelnök• lett: Somssich Tihamér gróf. 
Alelnökök: 

Halmos János aki kijelentette ugy a maga mint 
Budapest, székestóváros közönsége nevében is. hogy az 

Keller József szabólegény, Tömörd helyiségből 
való írástudó pápista. 

Az 1772. évben : 
Roglmayer Simon, Fürstberg nevezetű helységből 

való lakatoslegény, pápista Írástudó. 
Pader József Bécs városából való kovácslegény 

pápista Írástudó. 
Komáromi Ignác idevaló fiu, pápista csapó legény 

írástudó. 
Kreczl János csapólegény, pápista, sobakfalui fiu, 

Írástudó. 
Wersek Mihály és Maiton Mihály idevaló luthe-

ránus csapólegények írástudók. 
Cseke Mihály szíjgyártó legény, idevaló fiu, pápista 

írástudó. 
Pöhm Pál vendégfogadós, Papeiiheimból, lutherá-

nus írástudó. 
György falvai János és Wölfl András idevalók lu-

theránusok, csizmazialegények, írástudók, ugy nemkü-
lönben Doll Sámuel, idevaló, lutheránus, csapólegény, 
Írástudó. 

Czetl Ferenc német vargalegény, pápista, Piring-
slorf nevezetű helységből való írástudatlan. 

Seaipolt János mészáros legény Szalonak nevezetű 
helységből, írástudó lutheránus. 

Raisch Krisztián tímárlegény sopronyi fiu, lutherá-
nus Írástudó. 

Hoffenseher Pál molnármester Alsólászló nevezetű 
helységből, pápista írástudó. 

Pichler Ferenc tímárlegény, Kőhalom nevezetű 
helységből, pápista írástudó. 

t l - 'o ly ta tása k ö v e t k e z i k . ) 

egyesületet legmesszebb menó támogatásban fogják ré-
szesíteni. 

Beuiczky Lajos alispán, Batthyányi Pál gróf, Hajós 
József, Hlatky István esztergályos, dr. Gaál Jenő min. 
tan., Vikár Béla szabómester, Sombory Lajos, Biázay 
Kálmán, Széchényi Bertalan gróf, kik e tisztséget el-
fogadták. 

azután az elnöki tanácsba közéletünk számos 
kitűnőségét választották be, majd az igazgatóság, ügy-
vezető bizottság és választmány megválasztása követ-
kezett helyekbe a társadalom minden rétegéből oly 
férfiakat választottuk, akik már eddig is eredményes 
tevékenységet fejtettek ki hazafias téren. 

A sajtónak az alapszabályok szerint tervezett 
messze menő támogatására való tekiutettel beválasz-
tottak számos tóvárosi előkelő hírlapírót, kik e tisztsé-
geket el is fogadták. 

érdekes iutézuiéuye, ugyanis az egyesületnek az, 
hogy taijjaitól rásiirolt hazai iparcikkek és iparművészeti 
tiíryi/ ikat, tombb*\ szerszámokat, szakkönyrel.et é< lapokat 
fog tagjai között kisorsolni, hogy így az ipar fejlődését 
a hazai sajtó támogatásával egybekapcsolva szolgál-
hassák. 

A közgyűlés után ügyvezető bizottsági ülés volt, 
melynek tagjai az elnökségen kívül Battyány Ernő gróf, 
Baitha Miklós, Darányi Gyula dr., Györgyi Kálmán, 
Kuszkó István, Sztipán István, Hajnos Sándor, Bernát 
István dr., Forster Géza, Horváth János dr., Löherer 
Andor, Tóth Károly, Zseni József, Rózsa Károly stb. 
Fótitkai nak egyhangúlag Jerémiás Arnoldot választották, 
titkárnak Zórád Árpádot, jegyzőnek Pálffy Józsefet és 
fogalmazónak Börötzffy Jeuőt nevezték ki. — Kívánatos, 
hogy sikere legyen a magyar ipar és termelés védő 
akciójának és ne függjünk annyira a külföldtől. 

Városi ügyek. 
17 (>7/1 SOS. 

Hirdetmény. 
k ő s z e g vá ros képvisel* t e s t ü l e t e 1903. évi j u l i u s hó 2-iin 

e se t l eg f o l y t a t v a H k ö v . t ke tke/ .ő n a p o d o n d é l u t á n X ó rako r « 
városház közgyűlés i t e r m é b e n t a r t a n d ó renden k ö z g y ű l é s é n e k 

n a p i r e n d j e : 

17&8/908. sz. P o l g á r m e s t e r e l ő t e r j e s z t é s e . hogy H városi 
k.'[>vinolü vá lasz tás i ga /o ló vá tus / . t iuáuyáb. i k f t tag vá l a sz t a s sák . 

134S90: ! . »z. P o l g á r m e s t e r i e l ő t e r j e s z t é s a kőszeg-szombat -
he ly i v a - u t k<i7.g_>ülé éhi-7. m«gbÍ7.ott k iauldói tü , a m u l t Uilet-
á v r e U740 k . 10 hl. oa / t a l ék b e v é t e l i n e k l u d u m á - u l vétole t á r -
g y á b a n 

1758/OOH. RZ. Po lgá rn i i ' ü l e r b e m u t a t j a a váriw ( / . ámvi te le é» 
p é u t l á r k e z e l é a ^ r ő l a lko to t t u j M/ábályr<-ndelet . Tanács i j a v a s l a t . 

22H/U03. «/. Oan7. és t á rau cég , Kgyesi l l t Vi l l amos Készvéuy-
tá r i ' a ság . és 8chu i -ke r t m ü v e k a j á n b i t a i v i l l á m v i l á g i t á s b e r e u d e i é s e 
t á r g y ú b a n . 

2211 803. E g y e s ü l t Vi l i . I tász . t á r s a s á g , S c l i u c k e r t tuüvek 
és l . i - i tner t i , L ipó t l éka i lakó* k é r t é n y e v i lb imvi lág i t i i s b e r e n d e -
z é s . r e f»0 évi koncnsnió m e g s z a v a z á s a v é g e t t . 

1190/ÍHJ3. Csizma/. ia Kereuc és n e j e kőszegi lakosok a k ő -
szegi 22'.)U. ft*. t j k b e i i f Ive t t n ia lomt ik és t a r t & i é k a i t a v á r o s n a k 
nn-gvéte l rn a j i i n l j ák , A i n á j u s 7-éu hozot t kii/.g> illési hn t á roza t 
é r t e l m é b e n vé^ha ' á ro / . a t ho/ .andó. 

H09/t<03. az. l'anái->i j a v a s l a t egy ú t h e n g e r l i eszerszésére 
a l ap l é t e s í t é se t á r g y á b a n . 

1144 Ü08 . *7. I ' o l g á r m e s t i ' r a h a t á r b e j á r á s r ó l j e l e n t é s t l e s ' . 
T a n á c s i j a v a s l a t . 

1741 903. sz. A «7omba ihe ly i k i r . ügyész«ég k é r e l m e a j á r á s -
b í róság i f o g h á z b i r s i e r z ö d é a é n e k e g y e v r e való u ieghosszab t t á sa és 
a vég l eges e l h e l y e z é s r e v o n a t k o z ó i n t é z k e d é s vége t. T a n á c s i 
j a v a s l a t . 

1651 903. SJ. Z e d e r i u a n n Józse f k é r v é n y e , hogy a „Tr i eb* 
nevű d ű l ő b e n , a vá ros t e r ü l e t é n , o k k e r f e s t ék u tán á s a t á s o k a t 
enzkőzőlhi ssen. T a n á c s i j a v a x l a t . 

500 ,90 ' l . sz. T a n á c s i j a v a a ' a t a c s o r d a u tca i v á m h á z l ebon -
tásit t á rgy ábi tn . 

I391,W0:<. sz. Köt község k é r v é n y e , hogy a röti k ö / b i r t o -
ko.« á g e r d e j é n >alo á i s z e k e r e z é s é r t a vá ros 5o k o r o n a k á r t é r í t é s t 
Hzewen. T a n á c s i j a v a s l a t . 

1 5 . 0 , 9 0 " s*. P o l g á r m e s t e r j e l e n t é s e , hogy Fay ftde vol t 
e r d ő m e s t e r n e k b i rú i l ng meg í t é l t e l l á i á s i d i j j a i f e j é b e n 790 k. 17 
HM. k i u t a l t 

162K 903. Scl tmal J á n o s r e n d ő r h á r o m havi s zabadságo t k é r . 
Kőszeg, !9oH. évi j u n i u s h ó 2 l - e n . 

Dr. Sissovics, 
p o l g á r m e s t e r . 

IÖ19ISKW. 
Hirdetmény 

a fősorozás e l h a l a s z t á s a t á r g y á b a n . 
A m. k i r . h o n v é d e l m i m i n i s z t e r 44200 /903 . sz, r e n d e l e t é v e l 

a f. é. j u l i u s é» a u g u s z t u s h ó i m p n k r a t e r v e z a t t fősorozás t ú jbó l is 
tovubbi r e n d e l k e z é s i g e l h u l a s / t o t t u , miről ar. é r i e k e l l e k o t ezenne l 
ér teni t m 

Kőszeg, 19i>3 évi j u n i u s 25-éi t . 
Kőszeyi József, 
r e n d ő r k a p i i á u y . 

TiszU'lcthl /elítéljük hátralékot előfizetőinket, 

liogjf a; rl6/iielé*i öxszeyeket lopunk kiadóhivatalának 

beküldeni xzioexkedjeneky nehuijij a lap szétküldésében 

fennakadás löiténjék. Előfizetési ár eyész érre 8 k., 

félévre 4 k , negyedévre 2 k. 

H i r e k . 
— F r i g y e s f ő h e r c e g ó cs. és kir. Ken-tége az 

V. hadtest pai-HtiRsnoka julius hó 2-én városunkba ér-
kezik s itt szemlét tar t a I I . vadászzászlóaj lelett , 

— S z e m é l y i l i ir Esterh izy Miklós dr. herceg és 
neje a hercegasszony ő ^ m é l t ó s á g a i k tolyó hó '2 4-én 
városunknál! tartózkodtak és egy-két látogatást tettek. 

— Á t h e l y e z é s k . Ugy értesülünk, hogy a ben-
césszékház tagjaiban változás tog beállani, amennyiben 
a főapát ó Méltósága az érdekeltek kérelmét méltá-
nyolva, Molnár Héda és Simon Tádé tanárokat egy-egy 
plébánia élére állítja, Ki<s Sserafiu tanárt pedig más 
állomásra helyezi el. Ha e hír igaz, ugy mindent kívá-
nunk a távozóknak utjukra és a jövőben is. 



— Halálozás . Nemes TnczentalUr Lajos okleveles 
mérnök, mint hazánk érdekes multu tia, tolyó évi junius 
hó 2ó-éu, 71-ik életévébeu Kőszegen elhunyt. Pozsony 
megyei tekintélyes nemes csalad sarja, született Csalló-
közben Németsókon 1832. évi április hó 14-én. A sza-
badságharcban Nagy-Körösön miut fiatal diák gyerek 
állott be honvédnek, küzdött és vérzett szabadságunkért 
egész a kouiái 01111 kapitulációig. Tobb csatabau tanúsí-
tott vitéz magaviseletéért Klapka tábornok 1S4W. évi 
szeptember hó 2s-an Komáromban kibocsájtott napipa-
rancsában már uiint főliaduagyol a 111-ad osztályú vi-
tézségi érdeuijeliel piros szallagon ezüst babérkoszorúval 
lűutette ki. Ezután a becsi poly technikán Iö54-ben 
végezte mérnöki tanulmányait, nagyrészt kitűnő ered-
ménnyel ; oklevelét 18ti8-bau a később keletkezett bu-
dapesti műegyetemen szerezte be. Rendkívüli tehetsége 
és fáradhatatlan munkásságával az Eszterházy herceg 
kismartom, lakompaki, lekai és kőszegi uradalmaiban 
miül vállalkozó mei uok az űrben rendezést és lagosi-
tasokat iiajtolta végre. Később a hercegi urodalom 
mérnöke lett, IStití-beu a kőszegi választó kerületben 
országgyűlési képviselőnek — baloldali profiammal — 
lepletelt tel , Szánó Miklós később curiaielnökelleuébeu. 
A valaszt,asnal azonban kisebbségben maradt. Tevékeny 
segének uj kört keresve 18t>9 7o-beu a kassa-oderbergi 
vasút építésénél a kisutca ujliely zsolnai szakaszon mint 
építés vezető mérnök, később 16ÍI—75-ben a magyar 
keleti vasútnál mint a kisajátítási osztály vezetője mű-
ködött. l»«5-beii a temesbéga völgyi vizszabalyozó 
társulat 689 ezer holdnyi ártereitek telvétele és lejuiié-
rezése iránt pályázatot hirdetett, akkor mérnöki 
ajáulat közül az öve uiiut a legolcsóbb — fogadta-
tolt el. ű.zeu nagy terjedelmű szép munkát, megszokott 
erelyével és táradhallau munkásságával, még ezen olcsó 
árban is pontosan s lelkiismeretesen hajtotta végre 
Ezutáu öuatló természeténél fogva, neiu kereste a hi-
vatalnoki pályát, hanem régi helyére vagy olt vissza, 
188J-bau újból Kőszegen telepedett meg ; mint magán 
mérnök a varosnak, valamint Vas- és Sopronmegyékben 
sok mérnöki munkát végezett. Többek kozt a kőszeg-
szombathelyi vasútnak ő volt első tervezője a kismarton 
vidéki vasutak tervezése, a suráuy-patyi urodalom tacliy-
uieti iai telvélele és vizuientesitése az ó művei. Még 70 
eves korában is íolytou dolgozott és mint kitűnő szak-
ember altalános elismerésnek örvendett ugy Kőszegen 
unut a megyében is. Néhány éven át Kőszeg városnál 
miut pénztáros is működött s hosszabb idő óta Kőszeg 
város képviselőtestületének és Vas varmegye törvényha-
tósági bizottságának, miut virilista tagja volt. Miut 
ember szigorú rendszerető, de jó ember is volt, kivált 
alárendeltjei irányában, kik közül a szorgalmasak való-
sággal imádták. Nagy műveltségű finom modoráért 
szerették, de mint okos és önálló gondolkozású ember-
nek — ellenségei is voltak. A magyar mérnöki kar egy 
kitiiuö léi fiút veszitett el benne. Temetése szombaton, 
folyó hó 25-én délután öt órakor tai tátott a város kö-
zönségének nagy részvéte mellett. 

— Vizsgá la t . GyöUiegyi Lajos kir. alszámvevó 
Szombathelyről tolyó hó 25- s z6-án a város I90n. évi 
zárszámadása ügyében városunkban vizsgálatot tartott , 
mely vizsgálat megnyugtató eredményre vezetett, ameny-
nyiben kitűnt, hogy a hiba nem oly nagy, amilyennek 
testették. 

— A t u r i s t á k K ő s z e g e n . Tegnap szombaton 
este érkeztek városunkba a turista egylet budapesti és 
soproni osztályainak kirándulói. Freyler Lajos a turista 
egylet kőszegi osztályának elnöke az osztály néhány 
tagjával a vendégeknek Szombathelyig eléje utaztak, 
s onnan kisérték őket Kőszegre. Az érkező vendégeket 
nagyszámú közönség várta i t t a pályaudvaron és éléuk 
aklamációkkal íogadta. Összesen 18 vendég érkezett 
köztük néhány hölgy is. A vendégek maganliázakban 
nyertek elszállásolást, és a megérkezés estéjén a Ko-
vács téle étteremben ismerkedési estélyre gyűltek össze, 
amely estélyen a város társadalmának nagy része jelen 
volt. Az ismerkedési estély a iegkedélyesebb hangulatban 
folyt le. Ma reggel hét orakor pedig megindult a turis-
ták csapata szép hegyeinkbe s reméljük, hogy a kirán-
dulást az eső nem togja elmosni. A kirándulás vezetője 
Téry Ödön dr. miniszteri osztálytanácsos 

— A z a b l a k súlyos sebet okozhat : sajnosan ta-
pasztalta ezt Freyberger Sándor városi képviselő, ki 
lolyó hó 24-én gyanútlanul nyitotta ki lakása egyik 
ablakát. Az ablakszárny egyik sarkából ki volt emelve 
s ezért a kinyitásnál az ablak teljes súlyával a mit 
sem sejtő városi képviselőre esett és olyan sebet ütött 
tején, hogy az orvosnak össze kellett varrni. Folyó hó 
25-én sebláz is jött hozzá, s igy néhány napig tog tar-
tani, míg a seb begyógyul. 

— A h a d i i s k o l a h a r c á s z a t i g y a k o r l a t a i . A 
hadiiskola hallgatói a jövő hó tolyamán a vármegyében 
harcászati gyakorlatokat tartanak. Kőszeg városnak is 
jutott egy csapat és pedig julius 2i-tól 24-ig, mely 
időn át lielltnond Károly de Adlerhorst cs. és kir. ve-
zérkari őrnagy vezetése alat t 14 főtiszt és 15 kato-
nából álló különítmény városunkban be lesz szállásolva 

— H o n v é d ő i n k e l m e n n e k ! Nem kell azonban 
Megijedni inert 30 nap múlva visszatérnek. Junius 80-án 
«»*gy el házi hotivédzászlóaljunk Pápára, ahol a 18-ik 
honvéd gyalogezred összpontosul. Harminc napig tartó 
távollét után a mi honvéd zászlóaljunk junius 30-án 
városunkba visszatér. Az alatt a 30 nap alatt Ulilig 
Károly hadnagy ur vezetése alatt csak ugy 25 honvéd 
marad itt , hogy egészen el ne szokjunk a honvédektől 
•s el ne felejtsük, hogyan festenek a honvédek. Csend 
lesz a királyuton, a honvéd laktanyában — de csak 
30 napig, mikor is — reméljük — honvéd zászlóaljun-
kat teljes számban jó egészségben viszontlátjuk. 

— M e n e t g y a k o r l a t . A I I . vadászzászlóalj julius 
8-án több napra terjedő menetgyakorlatra Indul. Az 
«t iránya Kirchschlag, Aspang, Mürzzuschlag és onnan 
vissza Kőszegre. 

— H a l á l o z á s . Súlyos csapás érte az Kcker csalá-
dot, amennyiben Kcker Károly bányaliivatalnok, egy 
reményteljes fiatalember, Petrózsényben 27 éves korá-
ban meghalt. Az erőteljes fiatalembert hastitusz döntötte 
ágyba s pár hét alatt belehalt. A boldogult néhai Kcker 
Károly vaskereskedöuek tia volt. Őszintén részt veszünk 
a gyászoló család fájdalmában. 

— R e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s . Kőszeg város képvi-
selőtestülete t. hó 23-án rendkívüli közgyűlést tartott , 
melynek két tárgya volt s igy a közgyűlés gyorsan 
véget él t. Az első tárgy az újonnan kibocsátott belügy-
miniszteri rendelet a gyámpénztári kezelésről s a gyám-
ügyi számvitelről, minek tolyómányaképen a városi régi 
gyámügyi szabályrendeletet hatályon kivül helyezni s 
egy kiegészítő szabályrendeletet alkotni kellett. Ez a 
láigy kívánta a rendkívüli közgyűlést, mert a miniszteri 
szabályrendelet tolyó évi julius hó t jével életbelép. 
Polgármester az ülést megnyitván a jegyzőkönyv hite-
lesítésére Szemző Sándor dr., Szóra Ferenc, Kirchknopf 
Mihály. llu*i>ir Mihály és Schlapfer Pál képviselők ki-
küldését javasolta, mely javaslatot a képviselőtestület 
elfogadta. Azután előterjesztetett az uj szabályrendelet, 
mely a minisztérium által a képviselőtestületnek fönn-
tartott intézkedéseket foglalja magában. Nevezetesen ki 
van mondva, hogy a gyánipéii/.tái i és gyámügyi szám-
viteli s könyvelési teendőket a városi pénztáros ellenőr 
és számvevő végzik; hogy a város minden év szép-1 
tember havában jelöli ki a pénzintézetet, melyben a 
gyámpénztár készlete elhelyezendő s liogy ugyanekkor 
küld ki két képviselőt, kik a gyámpénztár vizsgálatainál 
részt, vesznek; az is megállapíttatik, hogy a gyámpénz-
tár zárszámadása mikor terjesztendő a képviselőtestület 
elé. A szabályrendeletet a képviselőtestület változatlanul 
eltogadta. A második tárgy a konzervgyár ügye volt. 
A képviselőtestület ez ügyben tolyó hó 20-áu értekez-
letet tartott s ezen megállapodtak abban, hogy egy 
bizottságot küldenek ki, melynek töladata lesz a tanács-
csal egyetemben a gyári vállalkozóval tárgyalni és a 
tárgyalás eredményéhez képest javaslatot tenni. A tanács 
ily irányú javaslatát a képviselőtestület egyhangúlag 
eltogadia és a bizottságba Freyler Lajos, Stúr Lajos dr., 
FreyUryer Sándor, Szóra Ferenc, Kincs István és Kirch 
knopf Mihály városi képviselőket küldte ki A közgyűlés 
napirendje ekként ki-nerittetvén polgármester az ülést 
bezárta. 

— K ö z g y ű l é s . A város képviselőtestülete julius 
hó 2-án rendes közgyűlést tart, melynek napirendjét 
lapunk más helyén közöljük. 

— I ) enk j a i i i k ö röme . SzieUenyi Rezső gr., annak 
örömére, hogy tia a gyinu. II. osztályából kitűnő siker-
re! levizsgázott, e hó 24-én a gyinu. II. osztályú tanu-
lóit, meghívta Apátiba s magyaros vendégszeretetben 
részesítette. 

A k o n z e r v g y á r vállalkozója W'élleminszky R. 
ur tegnap e hó 27-én városunkat) tartózkodott. A város 
tanácsa és kiküldött bizottsága tárgyalt vele a kouzerv-
gyár ügyében. 

— T o r n a v i z s g a . Csütörtökön junius 25-én d. u. 
nagy, szokatlan, mozgalom váltotta tol a Jurisics tér 
csendjé t : a gymnázium ifjúsága gyülekezett toinavizs-
gájához, melyet a .lurisics téren akartuk megtartani. 
De a tér szűknek bizonyult ugy hogy Mázy Engelbert 
dr. igazgató indít tatva látta magát a tornászok csapatát 
a kis gyakorlótérre irányítani, mely a vásártéren van. 
Énekszóval, lengő zászlókkal, zárt sorokban vonult az 
iljuság a gyakorlótérre s vele az egész tanári kar s 
ott produkálták ügyeségüket tanúságot adva arról, hogy 
a bencés tanári kar testedzésre is kiváló gondot tordit. 
A sikerült torna vizsga után ugyancsak énekszóval 
visszavonultak a Jurisics térre ahol az „Isten áldd 
meg a magyart* hymnust tedetlen tővel elimádkozván, 
az igazgató ur néhány búcsúszava utáu az ifjúság a 
legnagyobb rendlen szétoszlott. 

— A z u t c a ö n t ö z é s . A mult hetek óriási viharjai 
alat t alkalmunk volt tapasztalni, hogy az utcaöntözés 
most csakugyan hathatósabb. A kocsik gyorsan töltetnek 
és sűrűen járnak. De mit használ mindez, ha a háziurak 
közönyösséggel togadjak az öntözés és pormentesités 
kérdését? Alig van háziúr ki a szabályrendeletet be-
tartva a háza előtti járdát öntözteti. A legtöbb háziúr 
ezzel nem törődik, s igy öntözzék bárhogy az utcát, a 
szél szeműnkbe szórja a gyalogjáró porát és szemetét 
Megérdemlik, hogy kíméletlenül megbüntessenek, mert 
vétkeznek a köztisztaság és közegészség ellen. 

— R ó z s a - ü n n e p é l y . A kőszegi magyar szinpár 
toló egyesület 1903. évi julius 11-én a .Gyöngyös-fürdő* 
helyiségeiben rózsa-ünnepélyt rendez. 

— K ü l ö n v o n a t G y ő i i g y ü s a p á t i b a a n é p ü n n e -
p é l y r e Folyó hó 28-án d. u. 2 óra 20 perckor külön 
vonat indul Gyöngyösapátiba Kőszegről, 3 óra 15 perc-
kor pedig megerősített vonat szükség esetén külön 
vonat is — Szombathelyről, és minden személyvonat 
külön megáll Gyöngyösapátiban. 

— Lopások. F. hó 24-ről 25-ikére virradó éjjé 
a csoidautcában tolvajok jártak. Bemásztak egy kama-
rába az ablakon át, s onnan egy kosár tojást vittek 
el. Ugylátszik, a tolvajok böjtre készültek, mert a ka-
marában levő zsírt nem bántották, s csak a tojást emel-
ték el. Egy másik helyen is jár tak, de csak a kertben. 
Valószínűleg házi tolvajok jár tak mindkét helyen. 

— Jó f o g á s E.gy cigány karaván Pulyán több-
rendbeli lopást követett el, és a zsákmányt igyekeztek 
is biztosítani. A kőszegi csendőrőrs egy Kőszeg mellett 
elvonult cigány csapatot gyanúba vett és azonnal telelőn 
utján tölkérte a szombathelyi csendőröket, hogy a csa-
patot tartóztassák le. Ez meg is történt, a karavánt 
pedig Kőszegre kisérték, ahol junius 24-ről 25-re éjen 
át el voltak zárva. Junius 25-én pedig az egész pere 
putty 16 személy két kocsival, Felsőpulyára lett szállítva 
a kir. járásbíróság fogházába. A sok lopott holmi is 
megkerült a cigányok kocaijaiu. 

— M a g á n v i z s g á l a t o k . A bencésrend által veze-
tett gymnáziumban a mult héten folytak le a magán-
vizsgálatok. Ez alkalommal vizsgázott Schőnfeld gróf 
fia Kőszegről, Széchenyi gróf fia Gyöngyös-Apátiból és 
egy tiattyiinyi grófi fiu is, iniudnyájan jó eredménynyel. 

A k ő s z e g i r k t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t önkép-
zőköre e hó 25-én tartot ta záróünnepségét, mely d. u. 
fél 3 órakor vette kezdetét. A műsort élvezettel hall-
gatta végig a nagyszámú közönség de nem is csoda 
oly precizitással és könynyedséggel játszottak és énekel-
tek a növendékek, hogy méltán tejezzük ki elismeré-
sünket a szt. Domonkos nővéreknek, kik táradságot nem 
kiméivé szolgálnak a kultura ügyeinek. 

— M e n e t r e n d v á l t o z á s a cs. kir. szab. déli vas-
pályatársaság vonalán. Szombathelyről Wien felé indul 
uiindanyuyi Bécsújhelyen jó csatlakozással b í r : 3 ó. 57 p. 
reggel, 6 ó. 20 p. r., 10 ó. 10 p. délelőtt, 2 ó. 10 p. d. 
u., 4 ó. 45 p. d. u., és fi ó. 35 p. este. Érkezik Bécs-
újhelyről Szombathelyre 8 6. 25 p. reggel, 11 ó. 13 p. 
d. e., 2 ó. 15 p. d. u., 7 ó. t)8 p este, 8 ó. 50 p. este, 
és 12 ó. 35 p. éjjel. 

— He lybe szóló t á v i r a t o k f e l a d á s a . Azon vá-
rosok területén, a hol a kincstári posta és távirdahivatal 
lát ja el a táviralkézbesitó szolgálatot, helyi díjazás 
mellett helybe szóló táviratokat is lehet feladni és 
pedig tekintet nélkül arra, hogy a távirat kézbesítő 
kincstári hivatal egyedül működik-e az illető város te-
rületén vagy nem és tekintet nélkül arra, hogy az 
ugyanazon helyen esetleg berendezett többi kincstári 
vagy nem kincstári posta és távírda illetőleg távira t -
közvetitéssel megbízott posta és távbeszélő hivatal a 
kértesi tő hivatallal táviratilag távbeszélőn vagy kül-
döncjáratok utján van-e összekötve P Vasúti távirdáknál 
helybe szóló táviratokat ugy, mint eddig, ezentúl is 
csak ott lehet feladni a hol a vasúti távírdák a hely-
beli közvetítő kincstári posta és távirdahivatallal távir-
dai összeköttetésben állnak. A helyi táviratok feladá-
sára, továbbításira és kézbesítésére nézve a többi tá-
viratok kezelésére érvényes szabályok mérvadók. 

Irodalom és művészet. 
(*) A „Zené lő M a g y a r o r s z á g " zongora és he-

gedű zenemű folyóirat most megjelent X. évfolyam 12. 
üzete a következő szép zenemű újdonságokat közl i : 
. Nyáry Józset „Befellegzett már telettem" és II . Nyáry 

Józset „Ilyen, olyan egy korcsmáros* magyar dalokat. 
II. Dr. Schwimmer Aurél „Suszterinas nóta* a „Flfln* 

operettéből. IV. Kisgeszéni Szabó István „Casiuo* polka 
rancaise. Ily gazdag tartalommal jelenik meg e folyóirat 

minden egyes füzete. Evenként 24 tüzet minden fűzet 
8—12 oldal zenetartalommal a legjobban megválasztott 
civáló sikerű újdonságokból összeállítva jelenik meg. 
előfizetési ára egész évre 12 korona, félévre 6 korona. 
Előfizetni a most meginduló III . évnegyedre, valamint 
az előző évnegyedekre a .Zenélő Magyarország" (Klökner 
Ede) zenemükiadóhivatalában Budapest, VIII. Jőzset-
körut 22/24. honnan minden nyomtatásban megjelent 
zenemü a legolcsóbban megszerezhető. 

1135/903. tkv. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha-

tóság közhírré teszi, hogy a kőszegi altalanos taka-
rékpénztár végrehaj t atónak Hodits Simon és neje Németh 
Mária végrehajtást szenvedő elleni 4200 korona töke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
kőszegi kir. járásbíróság területén lévő Csajta közseg-
ben fekvő a csajtai 2"3. sz. tjkvben A I. 1— 5- 8—13. 
sorszámú kültelekre 698 kor. a csajtai 210. sz. t jkvben 
A -I- 430. hrsz. irtásra 134 kor. a csajtai 28 sz. tjkvben 
A 28. hrsz. 25. házszámu úrbéri birtokra 372 kor. a 
csajtai 2n5. sz. t jkvben A -+- 404. hrsz irtásra 52 kor., 
a csajtai 532. sz. tjkvben A 4- 444. hrsz. birtoknak 
nemcsak végrehajtást szenvedetteket illető részére ha-
nem az 1881. LX. t.-c. 156. §. a) pontja alapján egé-
szére 134 kor. a csajtai 424. sz. t jkvben A -+- 343. hrsz. 
irtásnak a fennti jogelónynél fogva 18 kor. a csajtai 
4i7 . sz. t jkvben A -+- 666. hrsz. szántónak a fennti 
jogelónynél fogva lb4 kor., a csajtai 414. sz. t jkvbeu 
A -+- 590. hrsz. birtokuak felére 468 kor., a csajtai 
417. sz. t jkvben A -+- M6. hrsz. birtoknak a fennti 
jogelónynél fogva egészére 340 kor. a csajtai 465. sz. 
tjkvben A 4 - -20. hrsz. birtoknak a fennti jogelóuynél 
fogva egészére 284 kor., a csajtai 4*8. sz. t jkvben A 
-f- 122. hrsz. birtokuak a fennti jogelőnynél fogva 140 
kor., a csajtai 16. sz. t jkvbeu A + 424. hrsz. birtok-
nak a fennti jogelőnyuél fogva 7<> korona — fillérben 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést el-
rendelte, és h«>gy a fennebb megjelölt ingatlanok az 

1903. évi julius hó 20-ik napján 
délelőtt 10 órakor 

Csajta községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/o-át 69 k. so f., 13 k. 40 t., 37 k. 20 f., 
5 k. 20 t , 13 k. 40 f., 1 k. 80 f., 16 k. 40 t., 46 k. 
80 f., 34 k., 28 k. 4o f., 14 k. és 7 koronát készpénz-
ben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfo-
lyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alat t kelt igazságiigyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cikk. 170. §-a 
értelniében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe-
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol-
gáltatui. 

Kőszegen, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság 19'"3. évi április hó 29-ik napján. 

T e r p l á n K o r n é l , 
kir. albiró. 
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T e k i n t e t e * n r ! H m » o h e , F i d d n i k m e l l e t t , 1S87. n i e p t . hó 12-én. 
M i ' n a k a r a t i t »olt , hogv az ön lal>drti>!»«i k e z e i m k ö z é k e r ü l t e k , m e l y e k n e k h u t á s a i t 

' e r e i m é i m p ^ i t o n i . É n f M T m e k á g y b a n m e g h ű l t e m o l j n n n y i r a , hogy oen imi m u n k á i nem vol -
tnm k é p e s v é g - z n i é» b i / n n y á r a m á r a ho l tuk k ö z t v é l n é k , h a a/, oii c s o d á l a t r a m é l t ó a l .da -
i'>Hi • ngeiu n e m m e n t e t t e k v o l n a m e g . I s t e n á l d j a m e g ön t é t é r t ezerszer. Nagy h i z a l m n m 
vau , h o g \ e*en la ln ia i <ok e n g e m is t ö k é l e t e s e n ki f t tgn ik g y ó g y i t a n i , a ui iut m á r Máhokni tk 
!•» e g é s z * . u ü k v i s s z a n y e r é s é r e s e g í t s é g ü l s z o l g á l t k . Kni t ioz T e r é n . 

Mé lyen t i s z t e l t u r ! B é o s - U j h e l y , 1H87. nov. 9 é n . 
A. l e g f o r r ó b b k é s ö n é t ' met n i o n d o m e z e n n e l l innok Ht) é v e s n a g y n é n é m n e v é b e n . Az 

i l l e ' ö ' é v e n át s / e n v e d e t t g y o m o r h .rutl>an é< v i * k o r s á , ' b a t i , n t á r é l e i é t is m e g u n t a , m e l y r ő l 

T e k i n t e t e s u r ! E i i ' h e n g r a b e r a m t , Ofö l i l m e l l e t t , 1893 . rnárr 27 . 
A l u l í r o t t i s m é t e l t e n k é r 4 c s o m a g o t az. ön v a l ó b a n h a s z n o s á s k i t ű n ő l a b d a c s a i b ó l . I 

n e m m u l a s z t h a t o m l e g n a g y o b b e l i s m e r é s e m e t k i f e j e z n i ez.en l a b d a c s o k é r t é k e l e l e t t é s a z o k a t 
a hol o a k a l k a l m a m n y í l i k , a i * e n > e d ó k n e k l e g m e l e g e b b e n f o g o m a j á n l a n i . E/ .eu h á l a i r a i o i n 
t e t s z é s s z e r i o n h a s z n á l á s á r a ö n t e z e n n e l f e l l i i t a l m a z o m . T e l j e s t i s z t e l e t t e l H a l n i I g n á c . 

T . u r l U ó t s c h d o r f , K o l b a c h m e l l e t t 8z. i lésia , 188*. o k t . 8 - á n , 

F e l k é r e m , m i s z e r i n t az ön v é r t i s z t i t ó l a b d a c s a i b ó l e g y c s o m a g o t « d o b o z z a l k ü l d e n i 
s z i v e s k e d j ' k . C s a k i s az ön c s o d á l a t o s l a b d a c s a i n a k k ö s z ö n h e t e m , h o g y e g y g y o m o r b a j h ő l , ine lv 
e n g e m öt é v e n á t g y ö t ö r t , m ^ s / a t u i d u l t a i n . Kzeu I ibdac.sok n á l a m s o h a s e m f o g n a k k i f o g y n i 
s m i d ő n l e g f o r r ó b b k ő - i > t n - t e m e t k i l e j e r e m , v a g y o k t i s z t e l e t t e l Z w i c k l A n n a . 

I t e r n l i i i r d i n l | » « ' H Í f i i l i q u e n r , I t e r u l i a n l \ V . < 1 - t ó i l l r o ^ c i i / l i c u e g é s z 
üveg 2 frt t'.ü kr., fél iiT^g | frt. 40 kr., n e g y e d ü v e g 7<l kr. 

A n i e r i l i i l i k ü n x v é n j k e m ' i r w g>ors és l.iztos liatá-u legjolib szer minden köszvényes 
• s CKU'OS bniok, ii. in.: geriuoag) bántalom, liigszugg lás, ischiás, mtgrsine, ideges 
fogfájás, főfájás, tüls a Kg utás stl>. stli ellen l frt. 20 ki. 

\ i i £ n l c « i n l n t i a l x * n i i i . P n e r h u f e r .l.-tél egv i í v . g ,"> i kr. 
K a j c y l « » l # . f » l i n i . I ' w p r l i o f p r .1 - t ' l . Kvck óta a fagyos ta.okra és minden idüll sebre, 

min t l e - b i r t o - a l i l i sze r e l i s m e r v e . I köcsög 40. k r . B é r m e n t v e ( i j k r . 
. . * i t o l l ' * - i « - l e i \ o l a p r a < ' | > a i ' i i l i m o U . k i i ü n ö s z e r g y o m o r és b é l b e i e g a é g e k n é l . 
t i u l a - f l i x i r v a g y b o r , I l i t e r f r t . f é l l i i e r I f r t . •!(• k r . n e g y e d l i t e r 8 5 k r . 
( • o l y v n b n l y . n n u i . I ' t s e r l i n f e r . 1 . töl k i t ű n ő sze r go \ va e l l e n , i ü v e g 4n k r . , b é r -

, m e n t v e k r . 
K l e t FSS' / t ' l i rxia , (;>rígai csiippeli.) Pserhofer .l.-löl, III' grenlotl gyomor, ossz emésztés 

es l u n i d e i t n r i n i i a l l c s t i b a j o k e l l e n k i i i i n ö h á z i s z e r , I ü»i g 22 k r , 12 ü v e g 2 f r t . 
1 t i J ' , i i . i m I \ . l ' s e r b o l í r J . - t ö l , egy h i i m rt k i i ü n ö h á isz. r h u r u t , r e k e d t s é g g ö r c s ö s 
köbödé, -síi. e||,.||, ) üvegecske .'>o kr , 2 üveg bérmentve 1.50 

r S K R H O F K R ,T. 

T n i l l K i e l l i i i e i l l i a j k e i l ö r n . I ' s e r h o f n r J . E v e k hos szú s o r a é t i v a l a m e n n y i h a j n ö v e s z t ő 
sze r közt o r v o s o k á l l a l a l e g j o b b n a k e l i s m e r v e . Egv e l e g á n s n gy s z e l e n c z e v e l 2 f r t . 

A l t n l i l l l O * t i l | >n<«y . . S l eu l t e l t a n á r t ó l , ü l é s és s /u ré i s á l t a l o k o z o t t s e b e k n é l m é r g e , d a g a 
n a t o k n á l . u j k n k n e , s e b e s , vagy g v u l l n d t m e l l vagy m á s ily b a j o k n á l , m i n t k i t ű n ő s z e r 
lön k i p r ó b á l v a I t é g e l y 5 0 k r . B é r m e n t v e 75 k r . 

A l t n l i i i i o w t l « * t l t ó •»», B u l l r i c h A. W . - t ő l . K i t ű n ő h á z i s z e r a ro<z e m é s z t é s m i n d e n 
k ö v e t k e z m e n y e i n é l u. in f . f á j á s , s z é d ü l s, g y o m o r g ö r c s , g y o m o r h é v , a r a n y é r , d u g u l á s , 
s t b . e l l e n . I c s o m a g á r a 1 f r t . 

E z e n it t f e l s o r o l t k é s z í t m é n y e k e n k ivf l l nz osz t r . l a p o k b a n h i r d e t e t t ö s szes b e l - é s k ü l f ö l d i 
g v ó g v s z e r é s z e ti k ü l ö n l e g e s s é g e k r u k i á r o n v a u n a k é s a k é s - l e i b e n n e t á n n e m l e v ő k g y o r s a n 
és o l c són m e g s r e r e r t e t r i ' k P o - t a t i n e g r a B d e l é s e k a l e ^ g y o r s a b b n a e s z k ö a ö l t e t u e k . h a a p é n z -

összeg e l ő r e h e k í l d e t i k ; n a g y o b b m e g r e n d e l é s e k u t á n v é t t e l k ü l d e t n e k . 

V n l i M l i a k t u i k t-Mttk nr .uk ( e k i i i t l i e t ö k . m e l y e k l i [»*xná ln t i u tn is i t ' iHa 
a l*Merli»fe<* .1. n é t n l á l r á n n a l é * n i i i i d r n e g y e s t l i t ho i l ' cde lc u«;yai i 

t i / o n a l a i r a n n a l vi i r i i s n x i n l i e n v a n e l l á t v a 
V é d v e v é t l j e g y á l t a l , l ' t á n z á s a s z i g o r ú a n b ü n t e t t e t i k . 

g y ó g y s z e r é s z , „ z u m g o l d e n e n R e i c h s a p f e l " 

WIEN. I.. S i n g e r s t r a s s e 15. 

z i_ i -x 
v r n' s. 
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2 £ - i . r 

| >. * z .5 £ 
1 = 7 m « M 

S " . - = •>' r 
1 j i r . 2 í- - í X •* > CC 

; . ' i )nl 'H v - \ o j tr-isi va Vilii :i/. ái nt ( r i r t l f l i c - o m vol.i li in) ;iy ; . l :ml t ' inl i i i M i n i t ' / e i l n n ( W i n I X . ) <lijnit>nl<'s«n m . ' i r v i / H s r a l t a i n i . 

Az elst) Triesti C..<riiac párlati inivzet (Desiill^rie.) C a m i s és S t o c K B a r k o l a b a n T r i e s z t melleit a j án l j a 

G Y Ó G " S T - O O Q 1 T A O - j á t 
mely f iaur ia módszer s/.etint k M l t és az általános ausztriai Kyó>?ys?:erész-eiryesiilet kísérleti állomása ellenőrrése a la t t áll. 

1 , palaczk 5 korona */i palaczk 'J-6tt 

T Z . a . p t L a t ó I E Z ő s z e g - e r i : 

Schaar Jóa^ef és Poliák Sándor fiis/orkoroskô éséboii 

w < * : S" < 
i ' N ' r " 5 £ » 2 ?L " 

r ^ S 

co g - 5* 5 3 ~2% S O 

>T * 2- 5 2. * 
? * §. E S » 
S f t S I Í ? 
r E . l l . i s -

Míiíííöií j o g o s í t v a v a n a z í i r i i l ( e r t t l r l i eMonta^oi.iMban) nz a m i n eiiiMt II i u i é z e t b e n ( W i e n I X . i <1 lini.MileHn, m c - v i / - t r i l l a m i . 

N.o lUHt ' t t K e i d I s y u i a k * > u y v i t y u n i i U j á b a n k ö n z e ^ e > ' . 

a m e h z z a 

e g y é b b k é n t le is m o n d o t t , m i d ő n v é l e t l e n ü l e g y d o b o z t k a p o t t az <>n k i t ű n ő v é r t i s i t i t ó l a b 
d á c s á i b ó l s a o k n a k á l l a n d ó h a s / u á l a t a f o l y t á n k i K v ó g y u l t . L e g f ő b b t i s z t e l e t t e l 

W e i n z e t t e l J o s e f a . 

T i s z t e l t P s e r h o f e r u r ! K . d u , l « 8 3 , á p r i l h ó 3 0 - á n . 
I . e g y e n olv s z i t e s és k ü l e j ö n iiek iu i s m é t 5 t e k e r c s e i az. ön f o l ü í i u n i h a t a l l a o v é r i i s s -

t i (5 I s b d s c t a l b ó l u t á n v é t e l l e l . F . g i d j a e z ú t o n is a l e g m é l y e b k ö z " i i " t . ' i n - t l a b d a c s a i c a o d a -
ha i . i sáAr t ^ l . i t udok t é l i e s t i s z t e l e t t e l P a w l i s t i k F e r e n c , K ö l n , l . i n d e n t h a l 

F r a n s ö s i s c h f L i n i e 
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